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Creamos Dinosaur Valley Endurance Run para ofrecer un
espacio acogedor, divertido e inclusivo en los senderos. Ya sea
que vengas a caminar 5 millas o a recorrer 100 millas, aquí hay
un lugar para ti. Nos emociona celebrar otro año de grandes
metas, sonrisas aún más grandes y muchas millas.

Lee este manual completo y asegúrate de que tu equipo de
apoyo y tus acompañantes de ritmo también lo hagan. Conocer
esta información puede evitar la mayoría de las confusiones el
día de la carrera.

¡Vamos a divertirnos y a recorrer muchas millas!

— Libby Jones, directora de carrera
@TheActiveJoe · #DinoValley100

¡Bienvenidos a Dinosaur Valley!
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https://www.theactivejoe.com/dinosaurvalley


Reconocimiento de los Pueblos originarios

Apoyamos la iniciativa Running on Native Lands, un programa de Rising
Hearts. Esta carrera se realiza en tierras que, a lo largo de su historia, han
formado parte del territorio tradicional de los pueblos Jumanos, Wichita,
Nʉmʉnʉʉ Sookobitʉ (Comanche) y Kiikaapoi (Kickapoo).

Reconocemos que estas tierras les fueron arrebatadas a estos pueblos
indígenas. Ellos las protegieron y cuidaron, y nosotros también debemos
seguir haciéndolo.
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https://www.risinghearts.org/nativelands


Seguimos mejorando el evento con base en sus comentarios. Aunque hayas participado antes, es
importante que leas este manual. Estas son las principales novedades para 2026:

• Estacionamiento en el parque: ¡ya no habrá transporte de enlace! Ayudamos a financiar una solución
de estacionamiento más resistente a las inclemencias del tiempo para los eventos en esta zona del
parque estatal. Este año podrás estacionarte y caminar hasta la sede, sin esperar un vehículo de traslado.
• Caminata del estacionamiento a la salida/meta: este año caminarás 0.75 millas por un camino de
acceso de emergencia dentro del parque estatal. Así, los equipos de apoyo que entren o salgan de
noche no tendrán que circular por una carretera rural sin acotamiento.
• Cronometraje y tiempos parciales: todos los participantes de 100K y de 100 millas tendrán un
registro oficial de llegada en los 100K. Quienes estén inscritos en las 100 millas y se detengan después
de completar los 100K recibirán una hebilla de 100K.
• Menos restricciones para llevar equipo: como podrás caminar desde el estacionamiento, puedes
traer hieleras, sillas plegables, toldos y otros artículos para que la experiencia de tu equipo de apoyo sea
más cómoda.
• Una mejor experiencia en Valley Village: las zonas de apoyo están organizadas para facilitar la entrada
y la salida de los corredores al recorrido, con pasillos y espacios designados para los toldos. Sigue la
señalización y los principios de “No dejes rastro”: no se permite cavar, hacer fogatas ni quemar leña.
• Carrera sin vasos desechables: trae tu propia botella o vaso plegable.
• Estándares de Trail Sisters: habrá kits de productos menstruales en todas las estaciones de
abastecimiento.
• ¡Las fotos profesionales de la carrera se podrán descargar gratis! Estarán disponibles entre 7 y 10
días después del evento.

Consulta todas las novedades aquí:
https://www.theactivejoe.com/dv-changes

Información Importante Antes de Empezar
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https://trailsisters.net/
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Sábado 21 de noviembre de 2026
 

POR LA MAÑANA
4:30 a. m. — Abre el estacionamiento.
6:00 a. m. — Comienza la entrega de paquetes en la salida/meta para los participantes del sábado.
6:45 a. m. a 7:00 a. m. — Charla informativa sobre el recorrido.
7:00 a. m. — Salida de las carreras de 100 millas y 100K.
7:45 a. m. a 8:00 a. m. — Charla informativa sobre el recorrido.
8:00 a. m. — Salida de las carreras de 50K, Triassic 25K y Triassic 5 Mile.

 

POR LA NOCHE
8:00 p. m. — Salida de Jurassic 5 Mile. ¡Una gran oportunidad para probar a correr o caminar de
noche en los tramos más seguros del recorrido!
8:00 p. m. a 10:00 p. m. — Karaoke en la salida/meta, en la estación de abastecimiento Cedar Brake.
¡Una tradición anual!

Programa de actividades: viernes y sábado
Viernes 20 de noviembre de 2026
 

12:00 pm a 5:00 pm - Entrega de paquetes y acceso para dejar el equipo de todos los participantes.
Recoge tu paquete antes de la mañana de la carrera e instala tu equipo en las zonas de apoyo
designadas. La sede no contará con vigilancia durante la noche; deja tus artículos bajo tu propia
responsabilidad. No dejes alimentos, ya que pueden atraer animales silvestres. No está permitido
estacionar durante la noche en el estacionamiento del evento. Los portones permanecerán cerrados
desde las 5:00 p. m. del viernes hasta las 4:30 a. m. del sábado.
2:00 pm - Quienes vayan a acampar en el parque estatal podrán acceder a su sitio de campamento
por la entrada principal del parque.
10:00 pm - Luces apagadas y silencio en todos los campamentos para que los participantes puedan
descansar antes de la carrera.
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Programa de actividades: domingo

Domingo 22 de noviembre de 2026

7:00 a. m. – Comienza la entrega de paquetes para quienes participan el domingo.
7:45 a. m. a 8:00 a. m. – Instrucciones del recorrido.
8:00 a. m. – Salida de las pruebas Cretaceous de 25 km y Cretaceous de 5 millas.
12:30 p. m. – HORA LÍMITE: todas las personas participantes en las pruebas de 25 km, 50
km y 100 km deben haber iniciado su última vuelta (ritmo de 54:00 min/milla para los 25
km y de 33:42 min/milla para los 100 km). Quienes participan en la prueba de 100 millas
deben haber pasado por el puesto de abastecimiento Cedar Brake, en la milla 84.
2:30 p. m. – HORA LÍMITE: todas las personas participantes en las pruebas de 25 km, 50
km y 100 km deben salir del puesto de abastecimiento Fenceline rumbo a la meta (les
quedarán 2.5 millas).
3:00 p. m. – HORA LÍMITE: todas las personas participantes en la prueba de 100 millas
deben salir del puesto de abastecimiento Fenceline rumbo a la meta, en la milla 92.
4:00 p. m. – HORA LÍMITE: todas las personas participantes en la prueba de 100 millas
deben comenzar su última vuelta de 5 millas (milla 95 para la prueba de 100 millas).
5:00 p. m. – HORA LÍMITE final para todas las distancias: todas las personas participantes
deben salir del puesto de abastecimiento Fenceline rumbo a la meta (a aproximadamente
2.5 millas de distancia).
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¡YA NO SE NECESITA TRANSPORTE DE ENLACE!
 

 Trabajamos con el parque para desarrollar una solución que considere el
cuidado del medio ambiente y permita que los participantes y sus equipos de
apoyo se estacionen y caminen de manera segura hasta la sede, sin tener que
transitar por el acotamiento de una carretera rural oscura. Financiamos una
nueva entrada y un portón para el estacionamiento de eventos existente, con el
fin de mejorar el acceso en condiciones de mal tiempo y permitir la entrada y
salida de vehículos en ambos sentidos.
 

El estacionamiento está en una zona rural y NO tiene número de domicilio
asignado. Para llegar, copia y pega estas coordenadas GPS en tu teléfono o
utiliza el enlace al mapa:
 

32.243423, -97.829106
 

Revisa las indicaciones de tu teléfono y asegúrate de que te lleven a County
Road 1007 por Hereford Street. Las otras rutas, que pasan por County Road
1008, pueden ser peligrosas o intransitables cuando el nivel del agua es alto o
durante la noche.
 

El estacionamiento NO está en la entrada principal del Parque Estatal Dinosaur
Valley. Los participantes de la carrera pueden visitar la zona principal del parque
antes o después del evento, según la lista de participantes proporcionada. Las
demás personas deberán pagar la tarifa de entrada para el uso diurno si desean
visitar esa zona.​

Estacionamiento
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Quizá te convenga ir a la entrada principal del Parque Estatal
Dinosaur Valley para acceder a:

• Campamentos oficiales de pago: Triceratops y Pachy Group
(debes haberlos reservado previamente con la carrera)
• Estación de descarga de residuos de casas rodantes
• Baños con instalaciones de plomería y regaderas para campistas
• Área de juegos
• Área de picnic con mesas

Puedes leer más aquí: https://www.theactivejoe.com/dv-schedule

State Park Access

El estacionamiento NO está en la entrada principal del Parque Estatal
Dinosaur Valley. Las personas participantes en la carrera pueden visitar
la zona principal del parque antes o después de la carrera, según se
indica en la lista de carreras proporcionada. Cualquier otra persona
tendrá que pagar la cuota de uso por día si decide visitar la zona
central del parque.

TENGA EN CUENTA que la sede de la carrera TAMPOCO es accesible
desde las áreas públicas principales del parque estatal, a menos que
quiera cruzar el río a pie y caminar aproximadamente 500 metros.

https://www.theactivejoe.com/dv-schedule


Todas las personas deben estacionarse en el estacionamiento
de la carrera y seguir los señalamientos para llegar a pie al lugar
de la carrera por los caminos contra incendios del parque estatal
dentro de la propiedad (no por las vías públicas por donde
circulan vehículos).

La distancia para caminar es de aproximadamente 0.75 millas
por trayecto.

Prepárense para cargar sus suministros y tengan un plan para
llevárselos al terminar la carrera. Nuestros puestos de
abastecimiento están muy bien surtidos, así que preparen su
equipo en consecuencia.

¡También tendremos una carpa atendida para el cuidado de los
pies!

Caminata del estacionamiento
a la sede de la carrera
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Lo que puedes llevar a Valley Village
Carpas plegables tipo toldo, si planeas instalarte en el área Brontosaurus
Crew
Sillas plegables para campamento
Mochilas y bolsas de tela
Hieleras (recomendamos las de tela, tipo bolsa, porque son más fáciles de
cargar)
Estufas pequeñas de campamento, de 1 o 2 quemadores
Cartuchos 
Jetboil, o similar hervidor de agua que usa un mezcla de isobutano y
propano
Cilindros de isobutano y propano o cilindros de propano (de hasta 1 lb)
Baterías portátiles pequeñas

♻️ En el lugar se pueden reciclar los cilindros de propano usados de 1 lb.

Sigue los principios de No Dejar Rastro. Llévate todo lo que hayas traído.

Asadores grandes
Tanques de propano de más de 1 libra
Generadores de gas o recipientes de gasolina
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Lo que NO puedes llevar a Valley Village

https://www.theactivejoe.com/dv-leave-no-trace


La carrera se lleva a cabo en el Parque Estatal Dinosaur Valley,
en Glen Rose, Texas. El recorrido en circuito atraviesa terreno
ondulado y presenta distintos tipos de superficie: desde tierra
compacta y tramos rocosos hasta senderos angostos entre
árboles. No hay cruces de río (se eliminaron en 2018).
Prepárate para encontrar un poco de todo, además de vistas
abiertas y miradores panorámicos que se extienden por
kilómetros.

Diseño del Recorrido
5 millas – Recorrido reducido de 5 millas en la vuelta
principal.
25K – Una primera vuelta de 5 millas y luego una vuelta del
circuito de 10,5 millas.
50K – 3 vueltas al circuito de 10,5 millas.
100K – 6 vueltas al circuito de 10,5 millas.
100 millas – 9 vueltas al circuito de 10,5 millas y luego una
vuelta final de 5 millas. Las divisiones de 100K se registrarán
como finalizadas para todos los corredores de 100 millas al
completar las 6 vueltas.

Puedes encontrar más detalles sobre el recorrido aquí:
https://www.theactivejoe.com/dv-course-information

Descripción del recorrido
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https://www.theactivejoe.com/dv-course-information


Usaremos una combinación de lo siguiente:
Cinta de señalización rosa brillante para obras, con cinta reflejante en los
extremos para que la ilumine tu lámpara frontal en la oscuridad; se sujetará con
pinzas para ropa a las ramas de árboles y arbustos.
Banderines rosa brillante para estacas, para marcar las secciones principales del
recorrido que no tengan arbustos donde sujetar las cintas.
Señales con flechas (izquierda, derecha, de frente).
Cinta amarilla de precaución: NO cruces la cinta.

En las intersecciones, si no hay señales con flechas, sigue las marcas de cinta que
indican la ruta correcta. Podrás verlas desde donde estés parado en la intersección.

Marcaje de confianza: 
En los tramos del sendero donde no haya ningún desvío lógico que puedas tomar
aparte del camino por el que ya vas, puede haber hasta media milla sin señalización.

Si llegas a un punto en el que no tienes ni idea de dónde estás, regresa por el
camino que tomaste hasta encontrar las marcas del recorrido. Si te pierdes por
completo, nunca te salgas del sendero. Siéntate donde estés y espera a que alguien
llegue a ayudarte.

Marcaje del Recorrido
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Hay dos estaciones de asistencia en el recorrido. Pasarás por cada uno varias veces, según la
distancia de tu carrera: quienes corran 100 millas pasarán por ellos 28 veces en total.

Fence Line está en el circuito de 10.5 millas y se recorre tanto de ida como de regreso
(quienes corran 5 millas pasarán una sola vez, de ida). Si no tienes claro hacia dónde vas,
pregúntales a las personas voluntarias.
Cedar Brake está en la salida y en la meta, y se conecta con Fence Line mediante un tramo
de doble sentido.

En nuestras estaciones de asistencia habrá:
Hidratación y nutrición:

Agua: Crazy Water #2
Bebida con electrolitos: Tailwind (mandarina)
Alimentos fríos: sándwiches de crema de cacahuate y mermelada, papas fritas, pretzels,
dulces, galletas y más.
Alimentos calientes (del sábado a las 5 p. m. al domingo a las 3 p. m.): sopas, sándwiches de
queso a la plancha, tacos de desayuno, quesadillas, etc. La oferta irá cambiando durante el
fin de semana.

En las estaciones de asistencia habrá opciones veganas, pero no se garantiza que sean aptas
para personas con alergias. Lleva los alimentos o productos específicos que necesites.

Evento sin vasos desechables: trae tu propio vaso o botella reutilizable.
Para más información sobre las estaciones de asistencia, visita esta página:
https://www.theactivejoe.com/dv-aid-stations

Estaciones de Asistencia
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Correr por senderos requiere preparación y estar alerta. Cada participante es
responsable de su propia seguridad y bienestar durante la carrera. Preséntate en
condiciones óptimas, tanto físicas como mentales, para enfrentar los retos del
recorrido.

Aunque esperamos que nadie necesite atención de emergencia, cada participante
deberá cubrir sus propios gastos médicos. Algunas partes del recorrido están
alejadas y los tiempos de respuesta podrían ser más largos.

Entre los problemas más comunes se encuentran la deshidratación, el agotamiento
por calor, la hipotermia, la desorientación y las lesiones. Presta atención a cómo te
sientes durante toda la carrera y conoce tus límites.

En las estaciones de asistencia no habrá Advil, aspirina, Motrin ni ningún otro
analgésico.

En la salida y la meta habrá una carpa de atención para los pies, donde podrán
ayudarte con ampollas, vendajes y molestias menores.

En última instancia, cada participante es responsable de su propia salud y bienestar.

Atención médica y cuidado de los pies
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Para la estacion de asistencia de salida/meta/Cedar Brake:
Puedes instalarte en una de las áreas para equipos de Valley Village.

En la estacion de asistencia de Fence Line:
Solo quienes participan en las distancias de 100K y 100 millas pueden dejar aquí una bolsa de
asistencia.
Deja la bolsa en el área designada de la línea de salida el sábado por la mañana.
Pon claramente tu nombre y tu número de corredor.
Las bolsas se transportarán después de la carrera y estarán disponibles primero en el kilómetro 8.
Una vez que lleguen a Fence Line, se colocarán sobre lonas. Usa una bolsa, cinta o listón de
color llamativo y fácil de reconocer para encontrarla.
Tamaño máximo: 2 × 2 × 1 pies. Las bolsas no estarán cubiertas, así que protégelas del clima.
Asegura bien los líquidos y los artículos frágiles para su transporte.
En tu última vuelta, pregunta en la estacion de asistencia dónde dejar la bolsa para que te la
devuelvan. Las bolsas se llevarán de regreso a la meta cada pocas horas.
Si abandonas la carrera, podrían pasar varias horas antes de que te devuelvan tu bolsa a la meta.
Si no puedes esperar varias horas, planea regresar el domingo antes de las 6 p. m., cuando ya se
habrán devuelto todas las bolsas, o incluye en ella solo artículos que no te importe perder.

Consejos para las bolsas de abastecimiento:
Las bolsas de asistencia pueden marcar una gran diferencia, tanto para quienes corren
ultradistancias por primera vez como para quienes ya tienen experiencia. Tómate unos minutos para
planear qué necesitas de verdad, en vez de meterlo todo en una bolsa. Preparar la bolsa con
cuidado te ayudará a hacer paradas más rápidas en las estaciones de asistencia y a tener una carrera
más fluida.

Bolsas de asistencia
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Se permite el uso de bastones de trekking. Si planeas usarlos, practica
durante tus entrenamientos para familiarizarte con ellos antes del día de la
carrera. Mantén las puntas de los bastones cerca de ti; evita moverlos hacia
los lados o hacia atrás, sobre todo si vas a sacarlos de tu mochila. Al rebasar
a otras personas o cuando te rebasen, dales suficiente espacio.

Ilumina el camino sin deslumbrar a quienes te rodean. Las lámparas frontales
muy brillantes pueden dejar temporalmente sin visión a otras personas
participantes. Dirige el haz de luz hacia el sendero y ajusta el brillo según las
condiciones. Cuando hables con otra persona que esté corriendo o con
alguien voluntario en un puesto de asistencia, evita apuntarle la luz
directamente a la cara.

Bastones de senderismo y
lámpara frontal de cortesía
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Apoyar a los corredores aquí es fácil y divertido. Hay un solo punto de reunión cada 10.5
millas o menos para animarlos, así que podrás ser parte de la acción en la línea de meta y
disfrutar de un hermoso fin de semana en el parque. Revisa las siguientes indicaciones:

Reglas para los equipos de apoyo:
Los equipos solo pueden apoyar a los corredores a menos de 200 yardas de Cedar Brake.
No se permite brindar apoyo en el puesto de asistencia de Fence Line.
Los equipos no pueden consumir alimentos ni bebidas de las estaciones de asistencia.
Los niños menores de 10 años deben permanecer a no más de 30 pies de la persona
adulta responsable.

Acompañantes de ritmo:
Se permite a quienes corran las distancias de 100K y 100 millas, a partir de la milla 52.5.
Antes de acompañar a un corredor, deben completar ESTE FORMULARIO DE
EXENCIÓN en línea. Después, deben registrarse en la sede, junto a la línea de meta, para
recibir un número de corredor acompañante.
No se permite cargar suministros para los corredores; cada quien debe llevar los suyos.
Durante el horario en que acompañen a un corredor, pueden consumir alimentos y
bebidas en las estaciones de asistencia.

Para más detalles, visita: https://www.theactivejoe.com/crewing-at-dino

Valley Village: equipos, espectadores y
quienes marcan el ritmo

15.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSclBYF9AjvW_2tjMBOCs80s_gv0Nqetx8KVhfPg8rF3tAYVSw/viewform
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSclBYF9AjvW_2tjMBOCs80s_gv0Nqetx8KVhfPg8rF3tAYVSw/viewform
https://www.theactivejoe.com/crewing-at-dino


16.

Valley Village: mapa de la sede

Aviso: Todas las personas participantes, el
personal y quienes asistan como espectadores
deben caminar por el camino de servicio de 0.75
millas que atraviesa el parque hasta el lugar de la
carrera. No se permite dejar ni bajar personas a lo
largo del camino.



La carrera utiliza cronometraje con chip. El chip está colocado en la
parte posterior de tu número de corredor y no requiere
configuración. Solo debes llevar tu número visible en la parte frontal
del cuerpo.

NO modifiques tu número. No lo dobles ni lo arrugues, y no retires la
cubierta de espuma del chip.

Habrá seguimiento en vivo durante la carrera para que tus
familiares y amistades puedan seguir tu avance.
El sistema de cronometraje con chip registrará tiempos parciales
al pasar por los tapetes de lectura en la Fence Line y en la meta.
Los participantes de 100 millas recibirán un tiempo oficial de
llegada en los 100K al completar esa distancia.

Ten en cuenta que los plazos límite se aplican únicamente en los
puntos intermedios. Si pasas el último punto de corte dentro del
tiempo permitido, no habrá un tiempo límite adicional para llegar a la
meta

Cronometraje y tiempos límite
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La carrera de este año se celebra al inicio del periodo de clasificación de
la Western States Endurance Run 2028. Quienes se clasifiquen aquí
podrán solicitar su lugar en el sorteo de Western States en noviembre
de 2027. El sorteo se llevará a cabo en diciembre de 2027.

Clasificación para Western States 100
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100K y 100 millas se traslapan
Participantes de 100K: deben terminar en menos de 22 horas para clasificar.

Participantes de 100 millas:
Si no completan los primeros 100K, aparecerán en los resultados de las 100 millas
como DNF (no terminaron).
Una vez que completen los primeros 100K de la carrera, quedará registrado su tiempo
de llegada en esa distancia. Si es menor de 22 horas, obtendrán la clasificación.
Después podrán continuar con el objetivo de completar las 100 millas con nosotros. Si
no lo logran, se conservará su resultado de 100K, recibirán una hebilla de 100K y no
aparecerán como DNF en los resultados de las 100 millas.
Si completan las 100 millas, recibirán la hebilla de esa distancia en lugar de la de 100K,
y sus tiempos de llegada quedarán registrados tanto en los 100K como en las 100
millas. También pueden clasificar para Western States si completan las 100 millas en
35 horas.

Más información:
https://www.theactivejoe.com/dv-ws-qualifier 

https://www.theactivejoe.com/dv-ws-qualifier


Hebillas para quienes terminen las carreras de 100K y 100M; medallas para las distancias
más cortas.
Hebilla especial para quienes completen las 100 millas en menos de 24 horas.
Medalla especial para quienes completen el reto Mesozoic Maniac.

Los Premios:
Los 3 primeros lugares generales: masculino, femenino y no binario.
Para las carreras de 100 millas y 100K (eventos con mayor participación): primer y
segundo lugar, masculino y femenino, en las categorías de edad de 0 a 29, 30 a 39, 40 a
49, 50 a 59 y 60 años o más.
Para las carreras de 50K, 25K y 5 millas (eventos con menor participación): primer lugar
masculino y femenino en las categorías de edad de 00 a 29, 30 a 39, 40 a 49, 50 a 59,
60 a 69 y 70 a 99.
Solo podrás recibir un premio si completas el recorrido siguiendo la ruta y el orden
establecidos.
En las distancias que se corren varias veces (25K y 5 millas), los premios se otorgarán
únicamente para esa salida y no se combinarán con los de otros días u horarios de carrera.
Los premios pueden enviarse por correo más adelante, con el costo a cargo del
participante. Si crees que ganaste un premio, pasa a confirmarlo en la sede antes de irte.
No hay premios en efectivo.

Para más información, visita https://www.theactivejoe.com/finisher-items-awards

Medallas y Hebillas y los Premios
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Nos esforzamos por crear un entorno acogedor y equitativo para todas las
personas atletas. Consulta nuestro código de conducta para la carrera:

No tires basura: descalificación inmediata.
No se permite correr sin inscripción oficial, ni llevar perros o carriolas en el
recorrido.
Los números de corredor solo pueden transferirse con la autorización de la
dirección de la carrera.
El evento puede modificarse o cancelarse por motivos de seguridad (no hay
reembolsos).
Respeta a las personas voluntarias y a quienes participan en la carrera.

Políticas de inclusión:
Nos enorgullece respaldar las políticas de The Active Joe para atletas no binarias
y transgénero, que garantizan podios y resultados equitativos para todas las
personas atletas.

Consulta el texto completo en https://www.theactivejoe.com/

Normas de conducta y políticas de inclusión
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Todas las personas son bienvenidas, pero invitamos especialmente a los
siguientes grupos. Descubre cómo:

• Inclusion de atletas femeninas
• Inclusion de atletas BIPOC: personas negras, indígenas y de color
• Inclusion de atletas LGBTQIA2S+
• Inclusion de atletas no binarios
• Inclusion de atletas transgénero
• Inclusion de atletas envejecidos
• Inclusion de atletas con discapacidades o limitaciones funcionales
• Inclusion de atletas en la trasera (incluye caminantes)

Sin importar tu situación migratoria, conoce tus derechos y ten un plan
en caso de que te detengan durante tu viaje. Latinos Outdoors tiene
una página con recursos de apoyo.

Find out more here:
https://www.theactivejoe.com/who-we-are

The Active Joe: quiénes somos

21.

https://www.theactivejoe.com/female-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/bipoc-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/lgbtq-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/nonbinary-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/nonbinary-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/nonbinary-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/transgender-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/transgender-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/transgender-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/aging-athlete-inclusion
https://www.theactivejoe.com/athletes-w-disabilities-impairments
https://www.theactivejoe.com/back-of-the-pack-inclusion
https://latinooutdoors.org/know-your-rights-resources/
https://latinooutdoors.org/know-your-rights-resources/
https://www.theactivejoe.com/who-we-are


¡Nos emociona darte la bienvenida al evento! Si tienes
alguna pregunta, no dudes en contactarnos.

Directora de carrera: Libby Jones
📧 info@dinosaurvalleytrailrun.com
🌐 www.dinosaurvalleytrailrun.com
Enlace directo a los resultados en vivo:
https://www.allsportstiming.com/2026-dinosaur/
Redes sociales: @TheActiveJoe · #DinoValley100

Contáctanos
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